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— A kodifikáló bizottság tudós urainak 
szóló levél. —

Az urak közül sokan, avagy 
talán mindannyian lent jártak már 
a szép Quarnero partjain.

Ott a kisebb öblökben bizo­
nyosan látták a magas létraalkot­
mányokon gunnyasztó tinnhal- 
halászokat, amint nagy türelemmel 
és igyekezettel vizsgálják a ten­
gert, hogy jelt adjanak ideje 
korán a lakosságnak a vándorhal 
érkezésekor.

Ily módon ülnek maguk is 
uraim a nagy német jogtudomány 
százöblü tenger partjain, fürkésző 
szemmel és nagy igyekezettel 
vizsgálva, hogy mikor kelljen ki­
vetni a hálót a jövevény halakra.

De a mig amoda lenn nagy 
az öröm a jeladásnál, addig min- 
ket nagy aggodalom fog el, va­
lahányszor Önök hirdetik, hogy 
teli a háló.

Emészthetlen, nem nekünk 
való az a préda, amit elébünk 
tálalnak.

Önöknek Magyarország szá­
mára kellene törvényeket ter­
vezni és önök Német- és Francia­

ország törvényeit ültetik át 
hozzánk.

Magyarország gazdasági életét 
kell szabályozni, magyar viszo­
nyoknak megfelelő jogszabályokat 
kell teremteni és önök uraim 
hipnotisálva vannak a német jog­
élet szabályaitól. Elfelejtik, vagy 
nem is tudják, hogy azok a tör­
vények, azok a jogszabályok, me­
lyeket a gazdaságilag önálló, füg­
getlen gazdák is Németországból 
akarnak ideplántálni, nem valók a 
gazdaságilag önállótlan Magyar- 
ország szegény és csenevész ipara 
és kereskedelme részére.

Azt akarják önök, uraim, 
törvénynyé emeltetni, hogy a ma­
gyar iparos, a magyar kereskedő 
ezentúl csak akkor pörölhesse a 
maga követelését a saját lakhelye 
bíróságánál, ha be van jegyezve a 
kereskedők jegyzékébe, ha az 
adósa is be van jegyezve a ke­
reskedők közé és ha mindezt a 
keresetlevelekben mindjárt hitele­
sen ki is mutatja.

Azt mondják önök uraim, 
hogy ennek igy kell lenni, mivel 
sok visszaélést követtek el eddig 
a sok utazó ügynökök, becsapták

a vidék naiv, jóhiszemű népét és 
a városba idéztetvén bíró elé, 
nagy kárt szenvedett a jó vidéki 
nép. Azt mondják még, hogy 
ennek igy kell lenni azért is, mert 
Németországban is igy van és 
mert a nagy államok nem akarnak 
velünk szerződésbe lépni, ha a 
magyar kereskedő a maga bírája 
elé idézheti az adósát.

Azt válaszolom én erre önök­
nek uraim, hogy nagyon gyenge, 
nem magyar észjárás ez, de meg 
nem is német. Ha az utazó ügy­
nökök közül sokan csalnak, ha 
olyan iparos és kereskedő is akad, 
ki a csalásokból, hasznot húz, úgy 
büntessük meg a csalót. Ha hi­
ányos erre a mostani törvényünk, 
pótoljuk meg jóval.

De abban már nincsen sem 
tudomány, sem okosság, hogy 
azért, mert egyes rósz emberek 
vannak, hát azért sújtsuk az egész 
hazai ipart és az egész hazai 
kereskedelmet.

Mert kétségen kívül áll, hogy 
éppen a tisztességes ipart és ke­
reskedelmet sújtjuk, azt tesszük 
tönkre, ha lehetetlenné tesszük 
neki, hogy vevőinek hitelt nyújtson.

NAGYHÉT.
Valamennyi keresztény nép körében 

számos hiedelem fűződik a nagyhéthez, de 
,?v’* n^P tudatában van még meg ezen 
ledelemnek az alapgondolata, hogy tudni- 

! ik, e héten a szellemek szabadon járnak- 
elnek s csak a nagyszombati harangozás- 
or térnek vissza a túlvilágra. Szláv nép- 
icaelem szerint e héten minden sir üres, 

roert a holtak felkelnek és nagyszombat es- 
'g az élők közt láthatatlanul járnak-kel- 

n , ’ ®8t a litvánok a nagyhetet éppenség­
gel „a kísértetek idejél‘-nek (velu velikos) 
nevezik.
,. , A nagyhétre vonatkozó magyar nép- 
1t p1?^ea is megtaláljuk az alapgondola- 
0 • E héten nem szabad sem varrni, sem 

jnosni,. mert baj éri az illetőt, hamar meg- 
V -Tisztogatni nem szabad, mert különben 

0 , nelha lesz a házban. Általában nem 
*fba »>y munkát végezni, mely az embe-

*ézt járó-kelő szellemeket zavarná, 
ért ezek bosszút állanak a háztájon.

£ nagyhét egyes napjaihoz külön-kü- 
— hiedelmek fűződnek. A székely azt

tartja, hogy ha nagyszerdán tűz üt ki va­
lahol, azt a gonosz lelkek gyújtották meg, 
mert e napon szabad nekik egész hatalmu­
kat kifejteni Ha égi háború van e napon, 
az egész év terméketlen lesz. Sok helyt a 
legény nagyszerdán egy denevért fog, azt 
egy uj csuporba zárja s a földbe beássa. 
Nagyszombaton feltámadáskor való haran­
gozáskor kiássa a fazekat s összetöri. Ha 
ebből egy cserépdarabot egy leánynak a 
szoknyájára dob, az szerelmes lesz belé. 
A ms-ddő asszony üljön nagyszerdán hajnal 
előtt napfeljőttig a küszöbre, még pedig 
ugy, hogy egyik lába a szobában, a másik 
a küszöbön kívül legyen. A mig a küszö­
bön ül, senkihez egy szót se szóljon, Ila 
aztán legelőször idegen férfi lépi át a kü­
szöböt, az asszony az évben gyermeket szül.

Nagycsütörtökön, vagy a mint néhol 
nevezik „zöldcsütörtökön*, valami zöldséget 
kell enni, akkor az ember egész éven át 
egészséges marad. Sok helyt e napon a 
marhának is zöld gályát adnak enni, hogy 
betegség ne érje. E naptól kezdve egész 
husvétig nem jó a lovat takarítani, mert 
egész éven át sovány lesz. Sok helyt e na­

»Bika kávéház“ ■

pon összegyűlnek a leányok s annyi zsiros 
galuskát készítenek, a hányán vannak. Egy 
macskát kiéheztetnek s nagyszombaton a 
galuskára boesájtják. Akiét (először elkapja 
a macska, az férjhez megyen abban az év­
ben. Nagycsütörtök és nagypéntek a kincs­
ásók nagy napjai. A kincseket őrző szelle­
mek e napokon elhagyják kincseiket, a 
rejtett bejáratok megnyílnak és az ember 
megrakodhatik kincsesei. Aki nagycsütörtök 
hajnalán kimegy a temetőbe s ott valame­
lyik sirra leülve, egész estig egy tükörbe 
néz, abban egy lángot fog megpillantani. 
Az évben biztosan valami rejtett kincsre 
fog bukkanni.

Aki kincset akar találni, nagypénte­
ken no vegyen tiszta inget magára.

Főleg o napon nagy hatalommal bír­
nak a szellemek. Aki a boszorkányoknak 
az ördögökkel való mulatozását látni akarja, 
az menjen nagypéntek éjjelén valami ke- 
resztutra, szentelt krétával huz7on kört 
maga köré s a közeli hegyeken látni fogja 
a mulatozó boszorkányokat és ördögöket 
A boszorkány úgy rontja meg a tehenet" 
hogy nagypénteken hajnalban harmata!

.tartatik változatos műsorral. Becses 
'pártfogásukat kérjük tisztelettel

d.tjUk;hko8‘,Snntpont‘,l"Zene-hangversenyl‘

Valódi mocoa, izletea tejes
kávé, Homoki riziing. jjDIlkil Kill Mill A iizlctvezetősége.
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Azt teszi ugyanis az a tör­
vényes szabály, hogy csak a 
bejegyzett kereskedő perelhet lak­
helye bíróságánál, raóg pedig csak 
akkor, ha az adósa is bejegyzett 
kereskedő és ha ezt hitelesen ki 
is mutatja. A debreczeni kocsi- 
gyártó tehát csak Gyulára mehet 
perelni, ha gyulai birtokos nem 
akarja, vagy nem tudja a tőle 
vásárolt kocsi árát megfizetni.

Hát igy jár a magyar jog­
tudós, aki magyar törvényt úgy 
tervez, hogy mindig csak az ide­
gen törvényt nézi és azt kutatja, 
hogy ez mit mond és nem is­
meri, de megismerni sem akarja 
azt az életet, melyet szabályozni 
akar.

A „Hortobágy“ mint gazdasági 
szövetkezet.

Irta : 8. Bíró Géza.
Épen azért a Hortobágyot fel kell 

újítani 8 ezt csak — ha legelőnek akarjuk 
továbbra is tartani — vándorló gazdasággal 
lehet.

E kérdésnél nem szabad a hajszál 
hasogatásig menni.

A mérnök az öntözés érdekében meg­
csinálja a maga tervét. Parczellázza az egész 
pusztát. Kimutatja az Öntözhető részeket. 
A gazdasági vezetők átvizsgálván a talajt, 
inegkószitik szintén a gazd. tervet. Beosztják 
a területet úgy, hogy 10—15 év alatt a 
vándor gazdasággal az egész pusztán át 
mehessenek.

Nagyobb területeken, alkalmas köz­
pontokon (ahonnan 4—5 ezer holdra eljut­
hatnak) a legkönnyebb módon építkeznek 
is. Nagyon természetes, hogy ezen gócz- 
pontokon az építkezés is olyan időszakonkint 
eszközöltetik, a mint a vándorgazdaság 
tovább és tovább halad.

Amikor a központi vagy törzsgazdaság 
már üzemben van, akkor felfogják pl. az 
1 -ső 2 ezer holdas darabot és gőzekékkel 
feltörik. Következő tavaszon újra szántják

és takarmánynak is alkalmas — esetleg 
szeszfőzőére felhasználandó -- kapás növény- 
nyél bevetik. Következő évben jöhet egy 
kalászos lóherrel, fűmaggal. Egy pár évig 
marad kaszálónak és végül kitűnő legelő­
nek. Ott, ahol szükséges, öntöznek!

Nem részletezem! Csak annyit mon­
dok, hogy amikor ez a vándor gazdaság is 
teljes üzemben volna, akkor volna nyár 
utolján feltört — mondjuk — 2000 hold 
gyeptörés, 2000 hold kapás, 2000 hold 
kalászos, legalább 4000 hold kaszáló (1 és 
2 éves és mindig 2—2 ezer holddal szapo­
rodó kitűnő vetett legelő.

A mai legelő területekből tehát a 
vándorgazdaság elvonna egészen (2 kapás 
és 2 kalászos) 4000 holdat, mert a nyár 
utolján feltörendő gyep csak részben vonat­
nék el, de a kaszáló sem tekinthető ilyen­
nek ; amennyiben a termelt takarmány 
szintén ott lenne értékesítendő (szintén 
részlet kérdés). Igen, de ezekkel szemben 
ott állana az a biztos és sokszoros többlet, 
amit a vetett legelő és az öntözés ád!

Nagyon természetes, hogy a felépités 
is haladna tovább, a szükséglet mérvéi 
szerint.

Azok a gazdák, akik érdekeltek és a 
viszonyokat ismerik, de azok is, akik o 
tervezgetóst szakszerűen akarják birálgatni, 
bizonyára ennyiből is megértenek engem. 
Felesleges tehát hangsúlyoznom, hogy ez a 
pár sor csupán conturjaiban vázolja ama, j 
sokkal nagyobb, mint aminő nehéznek 
látszó feladatot, amely a Hortobágyon — 
és pedig sörgős — megoldásra vár.

Ezt a feladatot egy kézmozdulattal 
megoldani úgy sem lehet. Ennél a kérdésnél 
először elvi megállapodásra kell valamiképen 
jutni és ezen elvi kérdések megvitatásához i 
alapul ennyi elég!

Most pedig hadd jöjjön az a kényes ! 
2-ik kérdés : a miként kérdése :

Hogy miként ? P Hát szövetkezés 
utján !

Nagy a Hortobágy, nem kisebb a 
czél som; alkalmazkodni kell ezekhez az 
eszközöknek is.

Itt egyféle szövetkezés nem is elég. 
Ide kétféle szövetkezés kell I

Az egyik szövetkezés létrehozandó a 
dolog természetének megfelelő természetes 
alapon. Ennek tagjaivá kell, hogy legyenek :
1. A magyar állam ; 2. Debreczen városa;
3. A debreczeni gazdaközönség egyeteme 1

A másik szövetkezetnek meg kell ala­
kulnia a gazdaközönsógből a kereskedelmi 
törvény alapján.

Az állam adjon a felmérésekhez, az 
öntözési terv készítéséhez, parczellázáehoz 
mérnököket, az építkezésekhez terveket 
díjtalanul ! Adjon az állattenyésztéshez 
részletfizetésre tenyószanyagot ; továbbá 
vetőmagvakat, erdei és gyümölcsfa cseme­
téket stb.

A város biztosítsa további használatra 
a Hortobágyot; adjon templomot, iskolát 
kórházat ; ingyen anyagot a gazdasági 
építkezésekhez és vállalja el az öntözés 
berendezési költségeit.

A gazdák „Hortobágy“ szövetkezete 
pedig építkezzék, rendezze be törzs és — 
fokozatosan — egyéb gazdaságait és bizto­
sit» on a városnak — a tőle kapott adomány 
értékének megf lelő — fokozatosan emelkedő 
haszonbért; addig, mig a város beruházási 
összegének fele, ezen többletben visszatérül.

Én azt hiszem, hogy ha úgy az állam, 
mint a város az itt jelzett, de nekik vissza­
térőié áldozatokat meghozzák, akkor a 
gazdák szövetkezete 1 és fél millió 
koronánál többet nem kell, hogy befektes- 
ton. Ezen összeget pedig a szövetkezet egy 
pónzintézettől fölveszi és a most is meglévő 
legeltetési jog arányában, tagjaitól néhány 
év alatt beszedi. Négy-öt óv múlva pedig 
örömmel fogja tapasztalni, hogy befektetése 
miként termi gyümölcseit úgy anyagiakban, 
mint gazdálkodásunk tovább fejlesztése 
terén.

Az elágaztatási modortól tartózkodnom 
kellett. Az ismétlésektől irtózom. A mi 
hosszadalmas, az unalmas. De én talán még 
is igen röviden vógezék ezzel a nagy 
Horfobágygyal P

Rövidségem talán kárára ie lesz az 
ügynek. De én bízom igazságom erejében 
és hiszem, hogy gazdasági egyesületünk — 
ha kezébe veszi a dolgot — fog még nekem 
alkalmat szolgáltatni arra, hogy a részlete­
zésnél részleteimet érthetőbbé tegyem.

Azt vetettem papírra, amit e dologról 
gondoltam, móltóztassék akármilyen modor­
ban bírálni, ón tartom a hátamat, de csak 
egy feltétel mellett, hogy t. i. a bíráló 
jobb tervet fog ennél ajánlani.

Hazafiul készséggel ajánlom e tervet a 
gazdasági egyesületnek szives figyelmébe a 
tárgyalás alapjául.

POLITIK II HSmr
Minisztertanács. A kabinet tegnap 

délután tartotta meg a húsvéti ünnepek

szed egy fazékba, olyan ház megett, ahol 
tehén van ; harmatszedéskor folyvást mon­
dogatva: „Szedem a hasznát 1“

Ha nagypénteken éjjel a boszorkány 
lószőrt szegez az istálló gerendájába, a fe­
jős állat megromlik. Hogy általában a 
marhát no ronthassa meg a boszorkány, 
sok helyt nagypénteki harangozáskor vagy 
keiopeléskor egy nagy szeget vernek jól a 
padlóba. Csak az ronthatja meg a tehe­
net, aki ezt a szeget a fogával kihúzza.

Néhol nagypénteken este a család 
minden tagja fokhagymát rág, hegy a bo­
szorkányokat. távol tartsák maguktól. E 
nap éjféltáján a halottak is okvetlenül 
haza látogatnak néhány pereire s szétnéz­
nek, hogy a háztájékban minden rendbe 
van-e P

Azért is ez éjjelre minden szerszámot 
a maga helyére kell tenni, a marhát pedig 
jól megétetni. Sok helyt o napon megtisz- j 
titják a marha száját s a szemén való 
szárazságot levágják. Aki nagypénteken 
utazik, Bzoroncsétlenül jár; aki o napon 
haját, körmét levágja, beteg lesz. Néhol 
azt tartják, hogy aki e napon fósülködik, j

megkopaszodik, néhol pedig a leány nagy­
pénteki harangozáekor vagy kerepeléskor 
fűzfa alatt fésülködik, hogy haja hosszú 
legyen. Sok helyt épp e napon nyiratják a 
férfiak hajókat, hogy egész évben no fájjon 

! fejők. Sok helyt azt tartják, hogy egész 
évben erős és egészséges lesz az az ember, 
aki e napon nspfelkelte előtt folyóvízben 
megfürdik. Ez időben merített viz jó 
•zemorvosság. Aki nagypénteken szalonnát 
eszik, nem lesz harmincz éves.

Némely vidéken első harangszóra 
vugy kerepelésre megrázzák a gyümölcsfá­
kat, hogy bő termésük legyen. ;Sok helyt e 
napon vetik a mákot és tisztítják a méhe- 
ket. Nagypénteken rendesen szeles idő van, 
mert akkor táncsolnak a levegőben a szel­
lemek. Ha e napon eső esik, szépek lesz­
nek a vetések és a fejős állatok jól tejelnek. 
Nagypénteken a jövendőbeli hitostársat is 
meg lehet látni. Aki e nap délelőttjén ke­
zében egy kevés lisztet és sót gyúr tésztává, 
azt megsüti és harangozáskor vagy kere­
peléskor három részre harapja s magával a 
templomba viszi, aztán éjjelre párnája alá 
teszi, az megálmodja jövendőbeliét. Ha a

legény nagypénteken éjfélkor ingben-gatyá­
ban háromszor háza körül fut, aztán a 
temetőbe megy s lábai közt hátra néz, 
meglátja jövendőbeli feleségét.

Néhol azt tartják, hogy ha nagyszom­
bati sütéskor láng csap ki s háromszor 
megkerüli a kemonezót, imádkozni kell, 
mórt különben a láng a háztetőre száll. 
Nagyszombaton, mikor a harangok meg­
szólalnak, megmosdik a leány, hogy ne 
legyen szeplős. Aki nagyon szeplős, menjen 
e napon a templomba, melyben még soha 
som volt s a szentelt vízbe mártva kezét, 
törölje végig az arczát; akkor elmúlik a 
szeplő. Hasfájás ellen a nagyszombaton 
főzött hüvelyes növények levét eczettel ve­
gyítve elteszik és adandó alkalommal azzal 
kenik a beteg hasát. Hogy a kártékony 
állatok egész évben távol maradjanak n 
háztól, sok helyt az asszonyok nagyszom­
bati harangszókor bejárják az egész házat, 
kulcsokkal zörgetve s folyvást mondogatva: 
„Kígyók, békák, tisztuljatok, mert megszó­
lalnak a harangok 1“

Hermann Antal.
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előtt való minisztertanácsát, melyben sürgő­
sebb folyó ügyeket intézett el.

Bélyeg- és illetékreform. Bélyeg­
éé illetéktörvényeink és szabályaink ösazo- 
állitáea régi és elavult, melynek legnagyobb 
része tulajdonképen az osztrák kormánytól 
maradt iánk. Ezenkívül a volt pénzügyi 
közigazgatási biróság, valamint a mostani 
közigazgatási bíróság pénzügyi osztálya több 
ezer elvi határozatot hozott, melyek még 
bonyolultabbá teszik a bélyeg- és illeték­
szabályok kezelését. Ennek következtében a 
pénzügyminisztériumban elhatározták, hogy 
uj magyar bélyeg- és illetókkodexet alkos­
sanak. Az uj reform az uj polgári törvény- 
könyv és az uj perrendtartás életbelépteté­
sével kapcsolatban fog a gyakorlati életbe 
átmenni.

A delegáosiók. Mint Bécsből jelen­
tik megbízható hirek szerint a delegáoziót 
május 15-ike és 20-ika közt fogják össze­
hívni.

TARSASELET.

A nő » közmondásokban.
Csak egyszer mondd a nőnek, hogy 

szép és az ördög napjában tízszer fogja ezt 
neki ismételni. (Franczia.)

Kétszer követett el hibát a Teremtő: 
mikor az aranyat és mikor a nőt terem­
tette. (Indiai.)

Egy nő igen-je és nem-je közé egy 
gombostű hegye sem fér. (Franczia.)

Egy lúd, két asszony: egész vásár. 
(Magyar.)

Férfinak nőt megütai még virággal 
sem szabad (Török.)

Az az igazi asszony, akinek egyálta­
lán nincs semmi története. (Franczia.)

Asszonynak halála után bújik ki a 
bölcsesség foga. (Román.)

Ó-bornak, ó-leánynak nem egy az 
ára. (Magyar.) £

Tudós asszony, elsózott leves: mind 
a kettő élvezhetetlen. (Spanyol.)

Az asszony vagy szinmóz, vagy csupa 
epe; a méz néha epévé válik, de az epe 
sohasem lesz mézzé. (Román.)

A nő olyan, mint a tenger: engedel­
meskedik annak, aki daczol vele; borzal­
mas azzal szemben, a ki borzad tőle. 
(Dán.)

Nincs hamisabb viz az asszonyok köny- 
hullásánál. (Magyar.)

A nő könnye többet ér, mint a 
mennyibe kerül. (Spanyol.)

Hármat nem lehet kielégíteni : a ten­
gert, a fösvényt és az asszonyt. (Latin.)

Az asszony nyelve sohasem rozsdá­
sodó kard. (Kinai.)

Nem titok, a mit két asszony tud. 
(Magyar.)

Legjobb az olyan ajtó, a melyik nem 
nyikorog, és az olyan asszony, a melyik 
hallgat. (Lengyel.)

Meg akarod ismerni az arany tiszta­
ságát P Dörzsöld a próbakőhöz! Egy
ökör erejét P Terheld meg! — Egy férfi 
lényét P Hallgasd meg őt! — Egy nő gon­
dolatait P Erre nincs mód (Hindosztán.)

A kutya hűségében a kimúlásáig biz- 
hatik az ember, a nő hűségében az első 
alkalomig. (Franczia.)

A ki minden asszonyi fortélyt ki­
talál, az elevenen jut a mennyországba. 
(Lengyel.)

Könnyebb az asszonyt tánezba vinni, 
mint ránezba szedni. (Magyar.)

VIDÉK.

Ritka eredmény & sorozáson. A
margittai sorozó járásban tegnap nyert be­
fejezést a sorozás. Mint tudósítónk jelenti 
ez alkalommal előállott 586 sorozó köteles 
és alkalma inak találtatott 235; ez oly ered­
mény, melyre méltán elmondhatni, hogy rit­
kítja párját.

Elfogott ozigánykar&ván. — A
minapában vagy hat szekérre való kóbor 
czigányhad vonult keresztül a megyén. 
Mindenü't, ahol pihenőt tartottak, körülte­
kintettek egy és más után. Hosszupályiban 
azután be is törtek több helyen, a rabolt 
holmival pedig vígan útnak eredtek. Tán 
ma is mennének, ha Berettyó-Ujfaluban vá­
ratlan menetakadály nem toruyosodikeléjük 
hat csendőr személyében. A csendőr pedig 
kemény falat még a czigánykaravánnak is. 
A kölcsönös bóketárgyalásnak az lett azután 
a vége, hogy az egész karaván hüsre ke­
rült. A kocsik és a paripák előreláthatólag 
hosszú pihenőt élveznek majd, mert egész 
bűnhalmazat az, ami a karaván fölött lebeg, 
a büntetlen bűnök egész légiója. És a 
bűnökért ülnie kell majd a mozgalmas kom­
pániának ki tudná meddig P

Véres sorozás. Margittán —- mint 
tudósítónk jelenti — izgalmas eset történt 
a mai sorozáson. Két pálinkától elásott 
legény a sorozásra várva a maga módján 
játszadozott az udvaron. Eleinte duhaj kedv­
vel hajszolták egymást, azután, hogy ebbe a 
mulatságba belefáradtak, bicskát vettek elő, 
s a többi legények nem kis rémületére 
egymásnak hajigálták az éles sz írszámot. 
Persze dulakodás támadt s ezenközben 
egyik legény a tulajdon bicskájával oly 
szerencsétlenül szúrta meg magát, hogy 
eszméletlenül, vértől borítva roskadt össze. 
Az életbenmaradásához nincs is remény.

A csempészett gyermek.
— Távirati tudósítás. —

Budapest, április 3.
Regénybe illő bonyodalmas históriát 

tárgyal ma a budapesti büntetőtörvényszék. 
A bajnak oka egy pólyáé baba, egy kicsi 
leányka, akinek a szülőit keresik. Mert 
ennek a gyermeknek, ha törvénytelen is, 
nemcsak az apja ismerősien, de anyja sem 
bizonyos. A kicsikének ugyanis az érde­
keltek hiedelme szerint, nem elég, hogy 
három apja, de — két anyja is lenne.

A vádlottak padján egy fiatal szőke 
nevelőnő: Düwis Katalin ült kit ar ügyész­
ség családi állás dien való bűntett és zsaro­
lás vétségével vádol. Börtönből vezették a 
bírói elő. Düwis Katalin egy fővárosi orvos, 
dr. Uhrich házában volt alkalmazva. Itt 
egyszerre két férfival is tartott barátságot: 
dr. Meitzer vagyonos ezrodorvossal, akit 
utóbb a fővárosból Trientbe helyeztek át és 
ónody Géza volt orsz. képviselővel.

A leány Ónodyval együtt utóbb vad- 
házasságban élt, de nem szakított dr. 
Meltzerrel sem, akit örökösen — pumpolt. 
És hogy mentül eredményesebben tehesse 
ezt, azt mesélte az orvosnak, hogy anyának 
érzi magát. Állításának meg is volt a kivánt 
hatása, mert sok kisebb pénzsegitség után 
végkielégítésül még 8000 koronát kapott a 
doktortól.

Ugyancsak ebben az időben elhitette 
Ónodyval is Düwis Katalin, hegy boldogság 
előtt áll. A „második barát“ örvendett a 
hírnek s még jobban a kis babának, akit 
hölgye akkor mutatott meg neki, mikor egy 
vidéki útjáról visszatért. De csakhamar 
megtudta Ónody Géza, hogy a gyermek 
nemcsak nem az övé, de még a Düwis 
Kataliné som.

És kezdődött az igazi bonyodalom, 
hamarosan jelentkeztek az igazi szülők: 
Grandits János vasúti raktáros és felesége. 
Ezek elmondották, hogy 1898 év nyarán, 
abban az időben, amikor Düwis Katalin 
állítólag anya lett, egy úri nő jelent meg 
szegényes lakásukban s hivatkozva a lapokban 
közzétett apróhirdétésükre, kis lánykájukat 
„örökbe fogadta.“ A hölgy tüstént el is 
vitte a gyermeket. Mikor Granditséket 
szembesítették Düwis Katalinnal,^ nem ismer­
ték fel benne a náluk járt úrnőt, de hatá­
rozottan állították, hogy a gyermek az 
övék.“

Ép ily határozottsággal mondotta 
Düwis Katalin is, mikor letartóztatta, hogy 
ő a gyermek anyja s állítja a mai tárgya­
láson is, me'yen dr. Bakonyi Kálmán biró 
elnökölt. A tanuk közt van Ónody, ki a 
följelentést tette volt, továbbá dr. Meitzer 
és — Lévai Regina, ki Düwisnek „tanács­
adója“ volt.

Düwis Katalin, a vádlott, elegáns 
fekete toalettben jelent meg, kalappal a 
fején. Mellette börtönőr áll. A kérdésekre 
adott feleleteiben ritka intelligenoziát árul 
el s igen ügyesen vágja ki magát, mikor 
szemére vetik, hogy a vizsgálat során 
folyvást változtatta ' vallomásait. Bakonyi 
elnök, miután ismertette röviden a tény­
állást, megkezdi Düwis Katalin kihallgatá­
sát, megengedvén neki, hogy gyöngélkedő 
állapotára tekintettel, egy széken foglaljon 
helyet.

SZÍNHÁZ.
Pry Pál. Tegnap este kis közönség 

előtt Pry Pál került szinro. A czimszorepet 
Sziklay Miklós játszotta igen ügyesen és 
elismerésre méltó buzgalommal. Igen jó alak 
volt a Nagy Gyula ezredese, habár gyakori 
nyelvbotlása — amit eddig nala nem 
tapasztaltunk — némileg gyengítették játé­
kának sikerét. Kiss Irén, Szabó Irma, Odry, 
Tanay működtek még közre eredménynyel, 
továbbá Pávay Ilonka, ki napról-napra több 
és nagyobb ügyességet tanúsít a színpad 
világában.

Az első bemutatkozás. Szín­
társulatunk virágvasárnapja óta ugyan­
csak megszaporodott uj erőkkel. Az 
első ezek közzül már ma este bemutat­
kozik a debreczeui közönségnek. Ocskay 
brigadóros történeti szinmüben ugyanis 
először lép fel ma este Szabados Sán­
dor társalgási és intrikus szerepkörre 
szerződtetett tag, aki Taricsot fogja 

j játszani.
Környei Béla búcsúja. Színtársu­

latunk távozó baritonistája a következő 
sorok közzétételére kérte fel lapunkat: 
Megválván a debreezoni azintársulat kötelé­
kéből, nem távozhatom el a város falai 
közül anélkül, hogy barátaimnak, jóakaróim­
nak, a nagy közönségnek hálás köszönetét 
ne mondjak azért a szives jóindulatért, 
pártfogásért és előzékenységért, melyet 

I debreczeni tartózkodásom alatt egész az 
I utolsó perezokig irányomban tanúsítottak,
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Debroc7.cn, 1901. április 3. Tisztelettel: 
Környei Bála.

A debreczeni színi szövet­
ség Nyíregyházán kívül tudvalevőleg 
még Máramaros-Sziget hatóságának 
hozzájárulásával alakul meg. Oláh Károly 
tanácsnok, színházi felügyelő tegnap dél­
után már el is utazott Máramaros-Szi- 
getre, hogy az ottani illetékes körökkel 
megállapodásra jusson.

Miss Mary Halton a szin- 
igazgatókhoz. Fővárosi tudósítónk 
táviratozza, hogy Miss Mary Halton a 
hires angol operett diva, ki jelenleg 
Magyarország nagyobb városait járja, 
figyelmeztetést intézett a magyar szín- 
igazgatókhoz, hogy beperli őket, ha az 
ő betét dalait a Gésákból és a San- 
Toyból a színpadon énekeltetik, mivel e 
dalok az ő tulajdonát képezik.

ÚJDONSÁGOK

* Ünnepi istentiszteletek. Az
ágost. hitv. evang. templomban: Nagy­
pénteken d. e. 10 órakor passiót olvas 
és prédikál Materny Lajos főesperes. 
Istentisztelet végeztével úrvacsora. Dél­
után 3 órakor ima. Husvét első napján 
d. e. 10 órakor Materny Lajos főespe­
res tart istentiszteletet úrvacsora osztás­
sal. D. u. 3 órakor Smid István segéd- 
lelkész prédikál. Husvét második nap­
ján d. e. 10 órakor Smid István segéd­
lelkész tart istentiszteletet.

* Néptanítók részére a földmive- 
lésügyi minisztérium 4 hétre terjedő szőlő- 
és borgazdasági tanfolyamot tart. A tan­
folyam most tavaszszal április 29-től 2 
hétig és ősszel október elejétől szintén 2 
hóiig fog tartatni az ország különböző vi­
dékein, ézen 4 heti időtartamra két részlet­
ben fizetendő 120 korona segélyben részesül­
nek a tanfolyamra fölvett tanítók. A kér­
vények a kir. tanfelügyelőaóghoz április 
10-ig terjosztondők be.

* A polgármester gyengél­
kedik. Simonify Imre kir. tan. polgár­
mester, amint részvéttel értesülünk, 
hülés következtében gyengélkedik. Álla­
pota semmi komolyabb aggodalomra nem 
szolgáltat okot, csupán pár napig szo­
bájában kell maraduia.

* Névmagyarosítás. Kiskorú Lövi 
Leibis Lipót, debreczeni illetőségű lakos 
vezetéknevének Drégely.re kért átváltozta­
tását a belügyminiszter megengedte.

* Kisasszony ujoncz. A baka­
nóta azt mondja:

„Azt izente a muszka a császárnak 
Sorozzon be lányokat is bakának,“
Nem tudjuk, igazat mond-e a nóta, 

hogy lett e foganatja az izenetnek, any- 
nyi bizonyos, hogy Csetényi .Jusztin 
kisasszonyt megidézték annak rendje- 
módja szerint sorozásra. Nagy riadal- 
mat okozott a piros ezédula a család- ! 
ban, mely szerint nevezett hadköteles ' 
fertőzik akkor és akkor, itt és itt tiszta

testtel és tisztán megjelenni, mert más­
ként elő lesz vezetve; eleinte nem 
akarták az idézést elfogadni, de nem 
lehetett kétség, a név, a születés helye 
és ideje minden „stimmelt“, át kellett 
venni! Miután a dolog szóról-szóra igaz, 
meg kell magyaráznunk, hogyan történt. 
Az 1880. évi születési anyakönyvben 
latinul be volt jegyezve, hogy „nőmén 
infantis: Justin.“ A pap aztán nem 
nézte a következő rovatot, mely szerint: 
„Sexus: femina,“ hanem beírta a kis­
asszonyt az állitáskötelesek közé. Ennek 
alapján bevették az öszzeirásba, sorszá­
mot húztak neki (még pedig alacsonyai) 
és megidézték sorozásra. Hihetőleg azért 
nem sorozzák be katonának Csetényi 
Jusztint.

* Állami méncsiké vásárlás;
A főldmivelésügyi miniezter a napikban 
küldte ki az egyéves méncsikók vásárlásával 
megbízott miniszteri biztosokat. Hajduvár- 
megyében a méncsikó vásárlásokkal Buda- 
házy Kálmán miniszteri titkár bízatott meg, 
aki vásárlásait Kia-Kaba pusztán ápril 27-ón, 
Nádudvaron ápril 28 án, Hajdu-Szoboszlón 
ápril 29-én és végre Belső-Ohát pusztán 
ápril 30-án fogja megejteni, az e helyekről 
méncsikókat bejelentett tenyésztőknél.

* A Garai utczai lakók pa­
nasza. A Garai utcza lakói nevében 
Saláuki Mihály és társai tegnap pana-

i szos kérvényt nyújtottak be a városi 
; tanácshoz. Elpanaszolják benne, hogy a 
I 8. számú házzal szemben van egy üres 
I telek, amely tele van mindenféle sze­

méttel. Oda hordja a környék lakossága 
minden szennyesét. Döglött macska, 
kutya sohasem hiányzik erről a helyről.
A közegészséget, köztisztaságot veszé- 
lyezteti, valósággal inficiálja a levegőt. 
Végül aztán arra kérik a tanácsot, 
keritesse be azt a helyet, hogy továbbra 
ne szolgálhasson a környék lakóinak 

; szemetes dombjául. A keritkezés pedig 
aligha fog eegiteni a szeméthányók 
rossz szokásán. Fel kell használni azt 
a telket alkalmasabban, mert ha csak 
bekerítik, a szsméthányóknak csak any- 
nyiban csinálnak akadályt, hogy a ke­
rítésen keresztül dobálják majd a leve­
gőt ferlőztető szemetet az üres telekre.

* A „Debreczeni Zene-egylet“ 
ünnep másodnapján, azaz 8-án délután 3 
órakor gyűlést tart a Varga-utczai római 
kath. elemi fiúiskola tantermében, melyre 
úgy az alapitó, mint a pártoló és a mű­
ködő tagok tisztelettől meghivatnak. -• Dr 
Konézy Gyula egyleti elnök.

* Mariska megszökött. Mariska
12 esztendős. Ennyit tudunk róla csak. _
Mariska bizonyára szőke, kiesi gyermekleány, 
akit ha megcsókol valaki, nem szabad roszat 
gondolni. És imo, hogy Mariska eltűnt, azt 
mondják róla hivatalos írások, hogy bizo­
nyára megszökött egy legónynyel. A hivata­
los Írásokból mi csak annyit tudunk, hogy 
Mariskának Torzsa Mariska az egész neve és 
latarosra való, de nem hisszük, hogy a 12 
éves leány szerelmeskedett, hogy megszökött 
egy legónynyel. Majd kiderül bizony nyal, 
hogy eltévedt, vagy baja esett, vagy meg­

halt talán. Mariska ott fekszik talán Tataros 
körül valamelyik sziklamólyedésben, *össze - 
zúzott telttel, véres homlokkal; talán vala­
milyen folyóvízbe esett bele Mariska, talán 
rósz emberek vitték el — hiszen annyi baj 
érheti a 12 éves kis leányokat. Miért kell a 
hivatalos írásoknak mindjárt a legrosszabbat 
mondaniok P A körözése, amelyet elrendel­
tek, majd kideríti, mi az igazság.

* A korona takarék- és hitel­
szövetkezet közgyűlése. A debreczeni 
korona takarék- és hitelszövetkezet Dr. 
Kenózy Gyula elnöklete alatt közgyűlést 
tartott, amelyen választás utján az igazga­
tóság és a felügyelő bizottság tagjait egé­
szítették ki. Igazgatósági tagokul megvá­
lasztattak : Pásztor Gyula vaskereskedő, 
Horváth István építőmester, Berger Jenő 
építész és Darvas Izidor biztosítási főügy­
nök. A felügyelő bizottságba beválasztattak: 
Kovács János és dr. Guttfreund Sámuel.

* Büntetés a madarak miatt.
A rendőrség ugyancsak nagy buzgalom­
mal látott hozzá a betörők nyomozásá­
hoz, de eddig még eredményt elérni 
nem tudott. A betörők után való haj­
szolás közben jöttek rá a Halmi család 
bűnére, akik erdő éneklő madarai és a 
fiatal facsemeték közt tettek nagy pusz­
títást. A megtartott házmotozáenál több 
fiatal facsemetét és tizenkét darab kü­
lönféle éneklő madarat találtak náluk, 
amit a rendőrség tőlük elkobzott. A 
családfő és két nagy fia ellen megindí­
tották a büntető eljárást

* Salétrom- és Ispotály-utoxa 
befásítása. Latinkó János és társai a 
Salétrom- és Ispotály-utcza lakóinak nevé­
ben azért folyamodtak a városi tanácshoz, 
hogy utczájukat fásittassa be a viros. A 
tanács ünnep utáni ülésében tárgyalja ez m 
kérelmet.

* Sertés vásártérből — sertés- 
legelő. Sövény! István szabómester azért 
folyamodott a városi tanácshoz, hogy a régi 
eertesvásártórt sertéslegelő czóljaira fel­
használhassa. Sövónyinek azonban kevés 
reménye lehet arra, hogy ez a kérelme 
meghallgatásra talál. Alig hitték, hogy a 
város alatt fekvő területet felszabadítsák a 
„sertésjárom“ alól, nem fogják hát újra 
rabigába dönteni.

* Árverés a szegények javára.
A vasúti állomáson elhagyott tárgyakat 
április 13-án elárverezik. A befolyó jöve­
delmet a debreczeni szegény-alaphoz csa­
tolják

Huszár a sifonban. Bohóza­
tokból jól ismert jelenet játszódott le 
tegnapelőtt este a Kossuth-utcza egyik, 
különben igen csendes házánál Az ott 
lakó nagysága, akinek mellesleg legyen 
mondva, elutazott a férje, édesanyjával 
együtt a színházba ment. Előadás után, 
mikor a szobaleány kíséretében haza­
tértek, ijedten hallották, hogy a lakás­
ból zörgés, csörgés, csengés hallatszik 
ki. Természetesen lármát csaptak és 
csak a legelső rendőr felügyelete mel­
lett lépték át a küszöböt Felkutatták 
az előszobát, konyhát, de nem találtak

ipsveli tojások —— nagy választékban ■
— legszebb kivitelben
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senkit, a remélt rabló nem volt sehol 
eem. Az aggodalmaskodó nagysága, 
hogy magát megnyugtassa, még a cse­
léd sifonjának ajtaját is feltárta s alig 
bírt szóhoz jutni, mikor onnan egy ele­
ven huszár lépett ki. A zörgést, csörgést, 
oseugést mindjárt megmagyarázta ez a 
jelenet, de még inkább a szobaleány 
zavara. Természetesen tisztába jöttek 
azzal, hogy az aggodalom felesleges 
volt, a sarkantyúé hadfi szép imádottját 
akarta csupán meglepni s ő felőle 
nyugodtan aludhatott volna s mégis 
nyugtalanig pihent a ház népe.

* Letört bimbó. Peenyeczky Nagy

1901 ápril 4. OültHliGZENi ütöÁti

* Talált ló ée talyiga. Kocsis
István talyigás kissé soká »ltalált szóra­
kozni az „ Aligálló“-bsn, mert még a lova 
is megunta a várakozást és csendesen bal­
lagva hazafelé igyekezett. Alkalmasint a 
sok utcza kissé zavarba hozhatta a négy 
lábút, mert a Méliusz-tórnél tovább nem 
tudott eljutni. Itt háromszor is körüljárta a 
teret, de sehogy sem birta magát tájékoz­
tatni, hogy melyik utczát válassza. Zavará­
ból egy udvarias rendőr segítette ki, a ki 
a gazdátlan lovat a -város istállójába haj­
totta, a hol már várta az eltévedt lóután 
bueuló gazdája: Kocsis István talyigás.

* Akadémiai vivóverseny.

TÁVIRATOK.

Árpádot s nőjét súlyos veszteség érte. Forrón Tegnap már említettük, hogy He. Benedek
szeretett kis 1 lányuk: Eugénia egy éves 
korában 2-án este rövid szenvedés után 
meghalt. Temetését délelőtt 10 fél órakor a 
Péterfia-utcza 19. számú háztól tartják meg 
a rém. kath. egyház szertartása szerint s a 
kis halottat a Kossuth-utczai temetőben 
helyezik örök nyugalomra.

* Dr. Münnich Aurél jelö­
lése. Az iglóiak értesülvén arról, hogy 
dr. Münnich Aurélt Debreczeuben kép­
viselőjelöltül szándékoznak felléptetni, 
már is erősen akczióba léptek, hogy 
ebben megelőzzék dr. Münnich Aurél 
debreczeni híveit. Wieland Arthur otta­
ni pártelnök ugyanis felhívást bocsátott 
ki, amelyben arra kéri párthiveit, hogy 
Husvét hétfőjén a Bányász szálló nagy­
termében jelölő értekezletre gyűljenek 
össze, előzzék meg Debreczent s dr. 
Münnich Aurélt léptessék fel újra kép­
viselőjelöltnek,

* Riadalom a Kut-utczán. Tegnap 
délután a Kut-utczán Tolvaj Gábor szekeres 
lovai megvadulva őrült vágtatással rohanlak 
végig a poros utón magukkal ragadva az

Sándor vivómester milyen nagyszabású 
vivóverseny rendezésén buzgólkodik, 
amelyet még e hó során a színházban 
fognak megtartani. A verseny értékes­
ségét növeli, hogy azon a budapesti 
atlétikai klub számos tagja részt vesz, 
azonkívül jeles vivómesterek fognak 
megmérkőzni egymással. A nyertesek 
között busz jutalomdijat osztanak ki. 
Négy dísztárgyat a debreczeni hölgyek 
adnak, nyolcé arany érem és nyolcé 
nagy ezüst érem lesz. Az akadémiai 
vivóverseny hant már is nagy érdek­
lődést tanúsít a nemes sportot kedvelő 
közönség.

* Eltűnt bőrönd. Molnár István 
puszta-tamási lakos szekeréről az Eötvös- 
utczától a Sámson-felé vezető útig egy 
sárga bőrönd nyomtalanul eltűnt. A bőröndbe 
különféle ruhanemüek és egy pénztárcza 
két-három forinttal volt. A ki a kérdéses 
bőrödöt a rendőrséghez beszolgáltatja, vagy 
nyomra vezet, a tulajdonostól illő jutalomba 
részesül.

* Hölgyek figyelmébe. Halmágyi 
Sámuel divatáru-házában a legújabb uői-- e uduiuui vi i v cl L <xi u*uui/itn;íiii Oj JogujUiut; ii v i

rcs szekeret. A járókelők nem merték tel- és gyermek-felöltők, costümök, szoknyák,
tartóztatni a megvadult lovakat, hanem 
utjából a házakba menekültek. A lovak 
majd a szekér, majd pedig a gyalogjárón 
vágtattak, utjokban több fát és kerítést 
döntöttek ki, mig végre az Árpád-téren 
sikerült a rendőröknek megfékezni a lova 
kát. Tolvaj Gábor állítása szerint a lovak

blousok, Jabok, csokrok, övök, napernyők 
dús választókban megérkeztek.

*Amai cselédek bosszúja. Jutka 
szakácsné bemegy a mészárszékbe s azt 
mondja a székállónak :

— Adjon az ur egy kiló marhahust, 
de jó rágós legyen.

megvaduluaának Takács László szekeres A székálló megcsípi a Jutka arczát, ós
k°J ÜT a a l°va,kkal folyton incsel- megkérdi tőle: „No azt még soha sem hal- 

Mindkót szekeres ellen a rendőrök lottam, hogy valaki erőszakkal rossz húsértkedett. 
jelentést tettek.

Jogászok hangversenye.
adjon pénzt, hát mi ennek az oka.“ 

Már bizony nekem csak rágós
A debreczeni joghallgatók önképzőköré- húst adjon, mórt ha puhát visszek, hát az 
nek elnöksége most azon buzgólkodik, mind elfogy az asztalnál.
hogy május első felében egy nagyobb 
»zabásu hangverseny, szavalat és felol­
vasással egybekötött estélyt rendezzen 
Az előkészületek most vannak folya-

* A katonák reggelije. A közös 
hadügyminisztérium a katonaságnak még 
tavaly deczemborbon reggelire különféle 
fajta kávékonzervet és darával készített 

mathan u - .ti \ ! lántás-kouzcrvet adatott kisérletkópen. Ana Dán s remélhetőleg gazdag program- katonai közigazgatást ennél a kísérletnél az
,. , °SJil 8 jogász ifjúság még von- ^ a szándék vezérelte, kegy a legénység reg- 

zobbá tenni látogatottnak Ígérkező hang- goli étolsorkban legyen valami változatosság
V TI XT Ai-ii / I / 1 OU n OlVlf n a n Ír »X n/iM,. 1 a < t.i ír I r. 1 n 1 íz. M II iA Ír-verseny estélyét.
a r 1 * BÁró : Mennyibe kerül

Szabó: Ötven forint (reménykedve), 
f e ha mindjárt ki tetszik fizetni, akkor 
ncgyvon.

Báró (büszkén): Azt hiszi, nálam ha- 
roz az a rongyos tiz forint? Adós 

maradok.

ós hogy ha a konzervfajták izloni fognak, 
akkor ezoket is kapja olykor a legénység 
az eddigi rántottloves- és borsóleveskonzerv 
mellett. A kísérlet megmutatta, hogy a le­
génység legjobban szereti a kávékonzervet, 
a darakonzervot ellenben nem igen kedveli. 
A legénység reggelije a mostani költség­
vetésben fejenkint 2 5 fillérrel szerepel. — 
Egyelőre váltogatva kapja a legénység a 
konzervfajtákat.

A trónörökös neje Pozsonyban.
Budapest, április 3. Pozsonyitól 

jelentik, hogy Ferencz Ferdinánd trón­
örökös neje Hohenberg herczegnő a 
napokban Pozsonyba érkezik Frigyes 
főherc/egék látogatására.

Tűz az Uránia-szinházban.
Budapest, ápril 3. Tegnap este az 

Uránia színház másodomcloti laboratóriumá­
ban, mialatt lent az előadás javában folyt, 
tűz ütött ki, mely ha idejekorán észro nem 
veszik, könnyen végzetessé válhatott volna. 
A villamos vezetéknek egy kipattant szik­
rája ugyanis ;myggyujtotta a robbanékony 
kinemntográf képeket. A laboratóriumban 
levő női alkalmazott a tűz láttára. kirohant 
a folyosóra, de szerencsére lefogták, mielőtt 
a közönséget felriaszthatta volna. A rendező 
aztán megjelent a közönség előtt s nyugodt 
hangon jelentette, hogy az előadást közbe­
jött akadályok miatt nem folytathatják. A 
nézők az igazig okot csak akkor tudták 
m g, mikor már elhagyták a színházat. A 
tüzet sikerült lokalizálni s mindössze a 
laboratórium bútorai égtek el. A tüzeset 
hire villámgyorsan elterjedt a fővárosban, 
persze alaposan megnagyitva, úgy, hogy 
csakhamar ezrek rohantak a Kerepesi-ut 
felé szörnyű katasztrófáról beszélve, mely 
azonban szerencsére nem következett be.

Főispánból osztálytanácsos.
Budapest, április 3. A hivatalos 

lap mai száma közli, hogy a király 
Pálffy Elemér volt főispánt a belügy­
minisztériumhoz a miniszterelnök elő­
terjesztésére osztálytanácsossá nevezte ki.

A Nobel-dij nyertese.
Budapest, ápril 3. Mint Stockholm­

ból jelentik, a svéd parlament a 100,000 
frankos Nobel dijat fele részben a berni 
nemzetközi békeegyesület vezető férfiai- 
uak, fele részben pedig lord Cromernek 
és Fridórie Passy franczia Írónak ítélte 
oda. A végleges döntés a végrendelet 
értelmében a norvég parlament külügyi 
bizottságát illeti, — melynek Mobel 
rendelkezése szerint ebben a dologban 
legkésőbb 1902. márczius 3l-ig kell 
határoznia.

Szerelmi dráma.
Budapest, április 4. Szigetvárott 

tegnap éjjel egy Andreái Teréz nevű 
mosónő kedvesét Pinetics Pált revol­
verrel lelőtte, azután pedig egy élesre 
fent konyhakéssel magút szúrta agyon. 
Az asszony azonnal meghalt, a férfit 
pedig súlyos sebével a kórházba szál­
lították.

A búr háború.
Fokváros, április 3. A transvaali 

bányakamara közlése szerint Kitchener 
három társaságnak megengedte, hogy 
újra üzembe állítsanak 50—50 zúzó­
gépet, de azzal a kikötéssel, hogy a 
bányamunkások csak öt shilingnyi napi­
bért ós élelmiszereket kapjanak. A ren­
des bérből ilyenformán megmaradó ősz- 
szegek a háború alatt elesett rand- 
lakosok özvegyeinek és árváinak alap­
jára fordítandók. Ezzel a rendelkezés­
sel a bányamunkásokat az irreguláris 
csapatokkal egyenlő elbánásban részesí­
tik, a mivel elejét akarják venni az

IN Cl ÍTTTT Irnnnoi llhA’PlrCI Kol,eme8 z»™atu eczetes-Ilborkát, kisebb és nagyobbakkal vegyesen, 100 — 
UjcL y "Hűl Uul UUU1 lYdr, >5(> literes hordókban szállítok utánvétellel hektoliterenként 15 koronáért, 

. nagy-körösi állomáshoz a hordókat T)__— ÜU1J « oczeteváros• nagy-kőrösi állomáshoz a hordókat
* vsooan számítom s azok árát, ha 3 hónap alatt bérmontve visszaküldőinek, visszafizetem. _____________
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utóbbiak elégedetlenségének. A bánya­
munkásokat mind fölszóllitották, hogy 
a rand lövészek közé Boroztassák ,be 
magukat. A három társaságnak adott 
engedélyt fokozatosan kiterjesztik hét 
társaságra.

Durban, április 2. A burok New­
castle közelében levegőbe röpítettek 
egy vonatot, de azután Campbell csapa­
tainak közeledtére visszavonult a hegyek 
közé.

Liszabon, április 3. A Zaire nevű 
gőzös 317 búr menektlttel ideérkezett.

|TŐ«de.;

Földrengés a délvidéken.
Budapest, April 3. Tegaap közöltük, 

hogy a délvidék több Táróéiban este 6 óra­
kor földrengés Telt. Újvidékről most azt táv­
irat ossák, hogy ma délelőtt 9 óra 45 peres­
kor ott is földrengés volt. öt másodpereiig 
tartó hullámsások voltak áreshetők, több 
lakásban a faliórák ás képek leestek a fal­
ról. Emberben big nem esett.

A ffanozia miniszterelnök 
állapota.

Az osztálysorsjáték.
Budapest, ápr. 3. Az osztályeorsjáték 

mai húzásán a következő számokat sorsol­
ták ki: 10.000 koronát nyert: 59635. —
5000 koronát ayortek: 86381 38820 36765 
1221 67567. — 2000 koronát nyertek: 
32073 50967 52608 69390 88353 85287
97862 10072 30646 10348 23883 29849
47277 78635. — 1000 koronát nyertek: 
29661 24697 44643 81314 73536 12503
85986 50278 21789 62302 86990 24475
4738 55521 75814 22324 5171 31465
74148 54015 68605 89554 8012 70249
53802 98645 64795 10030 26626 48197
4814* 37001 88479 64655 42513 3138.
500 koronát nyertek : 72749 92966 64408 
78385 83897 97470 54396 90223 40982
23844 82114 93235 36070 8885 84185
78306 87936 72676 42052 73302 34082
40154 56116 62443 47107 26576 64053
59370 67939 24714 46671 5179 90318
72785 59215 82292 11999 12196 54309.
A többi kihúzott számok ogyonkint 200 
koronát nyertek.

86 — Esti zárlat. — jjgf 
Goldstein Mór debreozoni bankiroda ip 

jelentése.
Búza áprilisra . . 

n májusra . .
, októberre . .

Rozs áprilisra . .
„ októberre . .

Tengeri májusra . 
júliusra

7-59
768
7-72
7-68
6-75
6-26
5-39» . Jmi

Fedezésekre szilárd. Amerika egy centtel 
alacsonyabb. Berlin fél márkával magasabb.

mm

A nap hőse.
Budapest április 3. A nap hőse 

Amerikában most Fauston ezredes, aki 
Aquinaldót elfogta. New-Yorkból jelen­
tik táviratilag, hogy Mac Kinley, a 
közvélemény nyomásának engedve, Fun- 
tont hadosztály tábornokká léptette elő, 
daczára annak, hogy — mint tegnap 
megírtuk — a hadügyminiszter ezt min­
denáron ellenezte.

A pestis.
London, április 2. Fokföldről érke­

zett jelentések szerint a pestis terjedése 
mind nagyobb mérveket ölt. Az utolsó 
három nap alatt nyolezszáz Kaffer lett 
pestisbeteg. A búrok közt nagy az el­
keseredés amiatt, hogy a hatóságok nem 
teszik meg a kellő óvóintézkedéseket a 
baj meggátlására.

Diagnosis a telefonon át. Egy
előkelő párisi orvos a telefonnak uj prakti­
kus hasznát eszelte ki. Nemrég ugyanis, 
éjnek idején, telefonon hívták beteghez. 
Egy anya panaszolta el a baját, hogy a 

j gyermeke köhög. A doktornak azonban a 
; csikorgó hidegben semmi kedve nem volt 
I kimozdulni a házból. Fényes ötlete támadt.
I Beleszólt a telefonba:

— Asszonyom I kérem emelje föl a 
gyermeket a kagylóhoz, hadd köhögjön bele.

Az anyja engedelmeskedett, a gyer­
mek beleköhögött a kagylóba, a doktor 
meghallgatta ■ megállapította, hogy a baj 
nem veszélyes. A gyermek várhat holnapig 
az orvosságra. Erről a modern diagnózisról 
sokat beszélnek most a párisi orvosi körök, 
a mit pedig mondanak, az épenséggel nem 
hízelgő az orvosra.

A Thököly-vár pusztulása. Mint

Angyal és ördög.
(Folytatás.)

lapunknak írják, vasárnap az esteli órákban 
"és..............................

Páris, ápril 3. A nagy beteg Waldek- 
Rousseau állapota ma rosszabbra fordult. 
Az orvosok újabb daganatot konstatáltak a 
torkában.

Késmárkon félreverték a harangokat. A 
régi Tököly-rár bejáratától balra eső házak 
lángba borultak; a lángok csakhamar át­
csaptak a vár maradékaira is és rövid idő 
alatt leégtek a még meglevő tornyok, a 
benn# lévő kaszárnya, templom és szolga- 
bírói hivatal tetőzete.

Rejtélyes gyilkosság.
Uj-Soóva bácskai község határában 

egy féri-holttestet találtak. A holttest ru­
hái ...............

Hadák a tekintetével e az arczkifeje- 
zésével árulta el, hogy mennyire jól esnek 
neki esek a szavak.

Éppen jött az uradalom igazgatója, aki 
Dórczit felváltotta. Ott maradt Hadák mel­
lett, amig Dórczi a vadászkastélyba sietett, 
ahol még javában folyt a dinom-dánom. A 
társalgóba lépve, szemben találta magával 
Darinkainét, aki pezsgőtől kipirult arczczal 
jött a mulatóktól elébe.

— Béla! Hát hol maradt ön — szólí­
totta meg Darinkainé Bérezi Bélát — már 
aggódtam miatta.

— Miattam no aggódjon asszonyom.
— Ez a hidegség! Mit jelentsen ez P
— Mit jelent az, hogy ön igy megfe­

ledkezett magáról P
— Hogy értsem P
— Hol van nyakéke, láncza, órája, 

Hol vannak ékszerei P
— Letettem. Unom azt a csillogást.
— És ha én látni szeretném.
— Hát újra felrakom.
— Azt ön nem tehetné.
Darinkainé megrettent. Csak nem sejt 

talán valamit Dórczi. Bátorságával akart 
győzedelmeskedni.

— Miért ne tehetném P — kérdezte 
Darinkainé. Ki parancsol nekem P

— Nem teheti azért, mert elaján­
dékozta.

— Ki mondta P
— Tudom.
— Nos hát igen, elajándékoztam és 

mi van ebbenP
— Semmi ! De van abban, hogy a 

miért oda adta és amiért tele marokkal 
hányta ki pénzét olyan tett volt, amilyen 
nem lehet méltó önhöz.

— Béla, mit akar ezzel mondani P... 
Nincs joga hozzá, hogy megleczkéztessen.

I Valaki félrevezette, elámítottá s most 
I könnyelműen hitelt ad annak. Ne nézzen 

és ne tekintsen ön semmit, ne hallgasson 
senkire, hanem szeressen, szeressen úgy,

I mint ahogy én szeretem és imádom önt.

házatának átkutatása után az ott talált 
iratokból megállapították, hogy a meggyil­
koltat Radanovics Milánnak hívják és szerb 
alattvaló. Radanovics ezelőtt két héttel ser­
téseket szállított föl Budapestre, a hová 
maga föl is utazott. A felhajtott sertéseket 
eladta és vasárnap reggel indult el Buda­
pestről, hogy hazautazzék. Zimonyig váltott 
jegyet ez a jegy elő is került a zsebében.

Szabadkán két szerb ember szállott be 
ugyanabba a kocsi-szakaszba, a hol Rada­
novics ült. Ezek bort vittek magukkal a 
kocsiba s ebből megkínálták Radanovicsot 
is, a ki rövid idő alatt élénk beszélgetésbe 
bocsátkozott a két utassal. Mikor Újvidék­
hez közeledtek az utolsó előtti állomáson 
kiszálltak úgy a két szabadkai utas, vala­
mint Radanovics is kiszállt a vonatról és 
betértek egv korcsmába, a hol késő estig 
mulattak, akkor mind a hárman eltávoztak. 
Azóta nem is látta senki a három embert, 
csak Radanovics holttestét találták meg Uj- 
Soóva közsög határában.

A gyilkosok, ugylátszik, észrevették, 
hogy Radanovicsnál sok pénz volt, a mit 
különben a kisrácsi korcsmában, hol úti- 
társainak bort fizetett, mutogatott e ezek 
valami ürügy alatt elcsalták magukkal és 
meggyilkolták. A meggyilkoltnak hiányzott 
a pónztárczája, melyben, mint a nyomozás 
eddig megállapította, pár ezer forint lehe­
tett. A holttestet a vizsgálóbíró megérkezé­
séig beszállították a község halottaskamrá­
jába, a tettesek után pedig, kik magyaror­
szági szerbek voltak, a nyomozást erélyesen 
folytatják.

(Folyt, köv.)

SZINLAP,
Ma, csütörtökön „B“ bérletben:

Ocskay brigadéros.
Történelmi színmű 4 felvonásban.

SZEMÉLYEK:
Ooskay Lásezló, brigadéros— Komjáthy J. 
Tisza Ilona, Kovács István

özvegye — — — Fái Flóra.
Tisza Jutka — — — Pávay Ilonka.
Pyber, vikárius — — Nagy Gyula.
Ozoróozi Ottlyk fejedelmi ud­

varmester — — — Serfőzy Gy.
Jávorka Ádám — — Odry Árpád.
Dili, egy kóbor czigányleány Szabó Irma.
A palóez — — — Sziklai M.
Szörényi, százados-kap tány— Bariba I. 
Taries, főhadnagy — — Környei B.
Ooskay Sándor, viozehadnagy Tanay Fr. 
Königsog gróf, vérteskapitány Karaos Imre. 
Papos, kvártélymestor — ifj- Szathmáry.
Pénteken és szombaton előadás nincs.

Vasárnap két előadás; 
délután 3 órakor félhelnárakkal: 

Apeleskei nótáriuB- 
Este „C“ bérletben :

-A.Z ararrylcalcas-

1901
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asabb húsvéti ajándék egy fényképező-gép.



Leualkalm
asabb húsvéti ajándék egy fényképező-grép.

1901 ápril 4. Débreczeni ÜJSA»

i

Komáromi József
fényképészeti ezikkek raktára Debreezenben

Plao*-uto*a IS., St«nozinger.liá%. v

„Gnoni“

I

<r^
kézi kamara 
4‘/aX6 cm 
nagyságú

6 lemezzel idő is pillanat felvételi v\ 
záróval. — Igen jó (Periscop- 
Objectiv) lencsével ellátva, kereszt 
és magas felvételre.

---------- -- ---------  Ära S korona.

Teljesen felszerelve lO korona

&s&xes&&c*8r3&j&#2r^*srjt&si3r*er3ers#3urMrsKsu'

Kézi kamara 6X9 nagy­
ságú 12 felvételre külmé- 
rete 23X11X20 cm. Jó és 

biztos lemezváltás, lencséje achromatikus alkalmas idő is pillanat­
felvételre.

Ára 26 korona.

„jYíonopol“ I.

„Jvíonopol"
is.

Kézi kamara 9X12 nagyságú 
12 felvételre. — Kiilmérete : 
24X11X20 cm. Súlya 1900 grm. 
Achromatikus lencsével, idő és 
pillanat-záróval, biztos lemez­
váltakozóval.

Ara 40 korona.

*3 9* ****** 9X9X9***** 9X98 9X9* 9* 9* 9* 9* 3* 9*

£loyd“ Kézi kamara
. ... „ . , 9X9 nagy-»Iív y ví bJ1 J sagu 12 fel­

vételre. Film tekercscsel. Kiilmérete 
15X11X13 cm. Bőrrel átvonva 
súlya 850 grm.

Ára 20 korona.

tanuló állványos ^épx*
1 dupla kasettával, állványnyal 
és pillanat-záróval váltakozó 
lencse-gyűrűvel, álló és fekvő 
képek felvételére alkalmas. 
Lencséje aplanatikus.

Ára 30 korona.

Amateur
ónyoa*g;ép

Ím m!Í18,SÍ8" ,d,<ltlh" "u6»i <» lekva alakban, —a».

<> lean |6 Hu,...

Ára 60 korona. ooooooooooooo

— ------------------------------------

Kézi kamara a legbiztosabb lemez váltással, 
9X12 cm nagyságú 12 felvételre, fényezett 
diófából, beállítható távolság és lemez-olvasóval.

Periscop-lencsével

Ára:
52 korona.

m

fprí'
íVfVxtT '■ - •} tatíí

fű

JW 9* set ser stx star sx.*x *sr 9X9X*x ^^sr.'w^sr^s'jísrjer

Kézi kamara,„jYíerkur“ 6X9 nagyságú 
6 leniez/el. idd 

és pillanat-záróval, achromatikus lencsé­
vel. Külső mérete 16 7X14 cm.

Ára 12 korona.

9X9X9X*«9X *x*x*x *xsts,*5hsar jarjtgr jtar jtar jtar jiar jtsr

„Zeus4 ^ kézi kamara, 9 ; 12 cm. nagyságú 72 felvé­
telre, távolság-szabályzóval a legélesebb képek 
előállítására.

Ára 32 korona.

- t JSSte

w ''41
mi tSw^í »íM

9*9*9X9XSX9X9*9X9X wr 'tx'cxm****

jYTásoló Hevetek. Kihúzható állványoK. 

Kasdták.

j'ürdö-tálek és szárító-keretek nagy 
választókban. Előhívók, fürdők, száraz 

lemezek és Filmek állandó raktára.

I

-\h '• • ' I f K-‘%7«r f>V : *
*.-• ' - .vWM}:

‘4P.. AgsY

Alkalmi ajándéknak legczélszerübb. s^SSEESgái; Kellemes szórakozás és hasznos időtöltés.
1-1=-.:_____

6 :den darab kipróbálva. Vétel esetén, mint amateur, kellő tanítással és utasítással szolgálok.
Tessék árjegyzéket kérni. — Sötét kamara díjtalan használatra.
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.1 iii'ii liirilelM.
Varliol

■as.

Ftiszeriizlel a mely 15—20 ezer ; 
forint forgalommal bírt i 

korlátlan italmórósi joggal más vállalat miatt i 
eladó 1000 frt. tökével átvehe ő Nyil-u. 80. ez. 1

járásbanII.A csapó kertben 204 l5s,
vetlen a bejáratnál szőllőskert, két udvarral, 
uj cserepes épülettel, jóvizti kutial, lakbér 
220 korona 2600 koronáért eladó. Czim : 
Nyil-titcza 80 sz
UénAm szobás udvari lakás kiadó. SzécHárom ^nyi,, n
Pg.y úri és

* majdnem uj jutányos

u. 41.
egy női kerékpár „Styria“ 

,ron eladók.

lliSÁO

50 kosárral érkezett 18-as ko­
saranként 2 frt 20 krjával, da­

rabonként pedig 15, 16 és 18 krjával, Újra 
érkezett kitűnő alma fajok, a hires tiroli bőr, 
kormos, prágai rapet én más fajok, több faj 
csemege körte és csemege szőlőt ajánlj 
Váray József kereskedése.

Fényes férfi ruhákról a
fpnv IpvpfpML Tií,ztitok úgy férfiH IIy ItVt leilK. ós női mhákat,
valamint napernyőt, keztynt, nyakkendőt stb.
HUBAY GYÖRGY mü vegyészeti ruha
tisztitó ós javító intézete, Piacz-utcza, a fő
posta mellett.

Kapható: 
Hirsch Mik­
lósnál, Deb- 

26. szám alatt.

1Ö01 április 4.

Bayer Korona-Sör
reczen, Deák Ferencz-utcza

Kossuth utcza 8.

Hajdu-Szoboszlón me­
gyei takarék 

pénztár épületében egy teljesen berendezett 
jó karban levő ÍÜSZCrÜZlflt betegség miatt ol­
csó árért azonnal eladó. Értekezhetni Szö- 
kőos Ferencz tulajdonossal H Szoboszlón.
FTI/Ílí pl/'t főszer és csemege kereske. 
EilUHrlUdéjbe inteligens fiatal ember 
tannlónak felvétetik. Czim a kiadóhivatalban

Köhögés ellen SgÜZSzt
kapható; egy doboz 20 fillér.

ITíílfül fő»zeres segéd, ügyes detaillista 
i lei I ft I alkalmazást keres április 15-ére 
Czim a kiadóhivatalban.

I IfloíÜÁ kav Kandia utcza 7. számti riIdOO Ildi. (adómentes) ház eladó.
Gáz bevezetve. Jó vizű kút. Jövedelme 700 frt.

Ajánlom a n. é. közönség figyelmébe 
tisztán kezelt Magyarádi boraimat, melyet 
magyarádi szőlőbirtokostól személyesen na­
gyobb mennyiségben vásároltam és igy azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy daczára 8
Magyarádi borok nagy áremelkedésének,
‘.Z^Magyarádi bors
literenként 40 krért árusítok el. Bán László
fűszer , bor- és csemege kereskedő. Egyház- 

1 tér, Collógium mellett.

Dió 25 móterm. Cpö 
kilónkint

ismét eladóknak, sütemény 
készítőknek olcsóbban 

ajánl "Váray József kereskedése.

Frfpeitííe Az izraelita ünnepekre egy
mul I C-öl l-VO# kocsirakomány porczellán 
edény érkezett üzletembe, melyet a főrabbi 
ur megvizsgált és használhatónak nyilvánított, 
Ajánlom dúson felszerelt Üveg ŐS porczellán 
raktáramat a legolcsóbb árak mellett Blattner 
Gyila üveg, tükör és porczellán kereskedő.

Hajvágógépek, *b”f°wCkéí“’
nagy választékban jutányos árban beszerez­
hetők Márton Gyula férfi és női divatüzleté 
ben, Bika szálloda mellett,

Luczerna és répamagvak
vető bükköny legolcsóbb és legjobb minőségben 
Deutsch Albert ós fia magkereskedésóben 
kaphatók Hatvan-u.

Maison Steiner
Iós-utc7a sarkán.) Elvállo.l egyszerit ée díszesebb ru­
hák mérték utáni elkészítését, mérséknlt Arik mellett,

Nagy választék
Jó színtartó sejmes kötő-pamutok, horgoló 

ezórnák, külömbözö hímző sejmek, 
előrajzolt áruk,

alkalmi

ajándék-tárgyak
úgy szintén szép színes

virág és monogram
hímzést vállalunk s továbbá ajánljuk nagy 

választékú

elSnyomdánkat.
Füstös Testvérek.

Piacz-utcza 12.
Harisnyakötést olcsóért válalunk.

— Debreczen legnagyobb r
Csípő Raktára

Neumann testvéreknél
A közelgő ünnepekre

óriási
választék férfi, női és gyermek ozi- 
pők, kalapok, fehórnemüek és

más

úri divat cikkekben.
Feltűnő olcsó árak! 

Tömeges vétel folytán
feltűnő olcsó árak

mellett aljánlunk mig a készlet tart n. m. 
Rendkívül erős férfi ezugos bőr czipő párja 
1.85. Férfi lakk czipők fűzős, vagy ozngos, 
párja 3 frt. Leány és női czipők 1 írtéi 
kezdve, tiszta selyem esernyők 2 frtól kezdve. 
Divatos férfi kalapok 1 frtól kezd. Egész 

finom férfi ingek 85 krajczártól kezdve.
Gallérok darabja 10 kr.

Törülköző, blonsok, női ingek, jäger alsó 
ruhák, Jábravalók, nyakkendők stb. minden 

, elfogadható árban.
SZÉKELY JENŐ ES TÁRSA

Főtér, Hungária mellett. 
Vasutasoknak és vaggongyáriatnak 10% engedmény.

Kitűnő borok.
Mónesgyoroki siller 1 ltr. 35 kr.
Buday-féle Killing n 40 n
Magyarádi fehér 38 »
1878 évi Érmellóki bakar n 66 n
1885 é. Érmei, szemelt „ V 66 »
1878 é, Érmei, alföldi „ 7) 70 n
Magyarádi pocsenyobor n 50 n

és különféle dessert borokat ajánl
JÓZSEF

kereskedése, városi uj bérhíz.

1F Friss termésű magvak,
mezőgazdaság1, konyhakerti- ós virág-

8 lóerejti cséplőgarnilura 
és cséplőgép,
los darálómalom, vetőgóp, egyes és kettő­
ekék, szecskavágó, körfűrészek, vaseszterga- 
pad, gyalupad, mosógépek, permetezők, man 
gurlók, fcstóktörő gépek, egy nagy lánozos 
csiga készlet, csőkefék, különböző gépalkat­
részek, szijkerekek, fogaskerekek, malomkő­
emelő daru, festődók részére gőzfejlesztő 
rnhagőzölék, czentifugálie ruhafacsarók stb. 
vógkiárulás folytán jü'ányosan ŐS kedvező
teltételek mellett eladók Széchényi utcza 5
szóm alatt. Ugyanott kibérelhető egf kettő
6s három szobás lakások, műhely és b<lt he
lyisé-ek a Simonfiy utcza felől is, valamint a
Homokkertbon lévő egy 5 szobás lakás, mely 
két lakosztállyá is alakiiható a II. járás 
180 sí. alatt a csőzház mellett.

A vetési idényre ajánlom mindennemű 
magvaimat a legjobb termelőktől.

63 év 6ta fönnálló magkereskedósom moly mindenkorderekasan megál­
lotta helyét s mindenkor sikerült a sok nagyhangú reklám között is megtartani 
nagyszámú es ele kelő vevőkörét — dúsan el van látva a legjobb magvakkal, melye- 
kefc a logmórtiókeltebb árban bocsájtok a vevőközönség rendelkezésére.

Eredeti franczia- és magyar luczerna,^!
remek erdélyi lóhere. a m. kir. vetőmagvizsgáié állomás által arankamentes- 
ségro ós esiraképességre megvizsgálva ós leólmozva.
~—-~"V,'a.lód.i <^"u.eoLlin.bxxrg:i répamagvak= 

Co.autí,e,Tuggel " ffiSzta minőségben, mint 0BERND0RFI SÁRGA,- VERES
saa ciuS£psAaBeA °uibogy0' - s>rg< eckekdürfi 61

MAGVAK nagy választékban,VALÓDI ERFURTI VIRÁGMAGVAK a legjobb minőségben kaphatók

KONTSEK GÉZA előbb GASZNER KÁROLY
magkereskedésében — Debreczen, Kossuth-utcza.

Debreczen, 1901. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


